
Novi politiški vradniki 
za Krajnsko in Koroško kronovino. 

Z novim letam se bojo začele n o v e politiške go­
sposke. Cesar so postavili S. in 12. tega mesca krono-
vinna poglavarja, in poglavarjeva svetovavca ; vse dru­
ge višji vradnike pa je po oblasti, od Cesarja prejeti, 
minister notranjih oprav izvolil. 

Za Krajnsko kronovino : 
P o g l a v a r krajnske krovine (Statthalter) je grof 

G u s t a v K o r i n s k y (bivši deželni poglavar Avstrije 
pod Anižo na Dunajf). 

Poglavarjev s v e t o v a v ec ( Statthaltereirath) je grof 
A n d r e j H o h e n v v a r t h , dvorni sveto vavec v Ljubljani. 

K r e s i j s k i s v e t o v a v e c (Kreisrath) 1. reda j e : 
vitez M i r o s l a v K r e i z b e r g , (bivši svetovavec dež. 
poglavarstva v Ljubljani}. 

K r e s i j s k i s v e t o v a v e c 2. reda j e : gosp. D r a -
g o t i n R a a b (bivši tajnik dež. poglavarstva v Ljubljani). 

K o n c i p i s t 1. reda pri poglavarstvu je gosp. J a ­
n e z R o t h ; k o n c i p i s t a 2. reda sta: gosp. A n t o n 
L a š a n in gosp. J o ž e f D o x a t . 

t Tajnik pri poglavarstvu je gosp. J a n e z P r a d a č . 
To so vradniki pri kronovinnim poglavarstvu v 

L j u b l j a n i . 
K a n t o n s k i p o g l a v a r j i in sicer 1. reda so: 

V P o s t o j n i baron M a k - N e v e n , 
V K r a j n j i gosp. T o m a ž P a v k e r , 
V L j u b l j a n i gosp. T o m a ž G l a n s c h n i g , 
V N o v i m m e s t u gosp. F r a n č i š k M o r d a x. 

K a n t o n s k i p o g l a v a r j i 2. reda so: 
V K o č e v j i gosp. J o ž e f žl. S c h i w i t z h ofen , 
V I p a v i baron V i k t o r S c h m i d b u r g , 
V K a m n i k u gosp. D r a g o t i n žl. P a v i c h , 
V T r e b n j i m gosp. H e n r i k V e s e l , 
V R a d o l j c i gosp. J a n e z P a j k , 
V C e r n o m l j i gosp. J a n e z D e r b i č . 

K a n t o n s k i k o m i s a r j i 1. reda so: 
Gospodje V i l h e l m L a š a n , V i l h e l m J e t t m a r , 

A l o j z i Cik , J a n e z G u t t m a n n , E m a n vel M a t a v-
s e k , J o ž e f P a e u e r , J a n e z Z a c h , V i l h e l m žl. 
R o e d e r , grof H u g o T h u r n , J a n e z R u s . 

K a n t o n s k i k o m i s a r j i 2. reda so : 
Gospodje A n t o n K r e n n , J o ž e f B r u n n e r , A l o j ­

z i M u l l e j , J a n e z R e c h e r , M a r t i n T r i b u c c i , 
V i k t o r H u b e r , grof D r a g o t i n H o h e n w a r t h , 
A l e k s . S t r a n g f e l d , grof H i a c i n t T h u r n , J a n e z 
Z u p a n e , A n t o n P e r k o , F r a n c e S c h u l l e r , An ­
ton O g r i n c , J o ž e f L o g a r in J a n e z E l s n e r . 

H kterimu kantonskimu p o g l a v a r s t v u ta ali uni 
teh komisarjev pride, še ni bilo naznanjeno. 

Za Koroško kronovino : 
Poglavar Koroške kronovfne je baron J a n e z S c h I o i s fi­

ni g g (bivši začasni poglavar v Celjovcu). 
Poglavarjev n a m e s t n i k j e : F r a n c žl. B lum-

fe ld (bivši kresijski poglavar v Belaku). 
K r e s i j s k i s v e t o v a v e c 1. reda j e : gosp. J a ­

kob F r o h l i c h . 
K r e s i j s k i s v e t o v a v e c 2. reda j e : baron Ka­

j e t a n J u r i č . 
K o n c e p i s t pri poglavarstvu 1. reda j e : vitez 

R e i n h o l d B u z z i ; k o n c i p i s t a 2. reda s ta : gosp. 
H e n r i k M o r o in Dr. A n t o n S c h o p p l . 

Tajnik pri poglavarstvu je gosp. D r a g o t i n Ubl. 
Ti so vradniki pri kronovinnim poglavarstvu v C e -

I jovcu. 
K a n t o n s k i p o g l a v a r j i 1. reda so gospodje: 

B o š t j a n Z a r n i c , E d v a r d F i s c h e r ž l . W i l d e n s e e , 
in vitez A n t o n D e s i m o n . 

K a n t o n s k i p o g l a v a r j i 2. reda so gospodje: 
vitez D r a g o t i n Gol d, J a n e z F i s c h e r , A l e k s . 
H e r r marin in P e t e r K a nič . 

K a n t o n s k i k o m i s a r j i so gospodje: vitez V in -
c e n c i F r a d e n e g g . , F r a n c S l u g a , žl. B o g o l j u b 
T r e u e n f e l d , J o ž e f F r a e n z l , G u s t a v K n a p p , 
Dr. A u g u s t baron A i c h e l b u r g in J o ž e f P u c h e r . 

K a n t o n s k i k o m i s a r j i 2. reda so gospodje: S i-
m e n S c h i f f e r m i i l l e r , J o ž ef Gre g o r i c , V i l h e l m 
K l a n d e r , J o ž e f R o z m a n , A l o j z i H o m a n , žl. 
Z e n e g g e r , E d v a r d L u š i n , V i k t o r R a a b , J o ž e f 
H i e r l a n d e r , A n t o n H a a n , baron D r a g o t i n X e -
g r o n i . 

K o n c e p t - a d j u n k t a 1. reda sta gospoda: Le­
o p o l d W a n d e r , in baron J a n e z S l u g a . — 

Vradniki za s o d n i š k e gosposke še niso izvoljeni, 
tedej se tudi opravilstvo n o v i h s o d n i j ob novim 
letu še ne bo začelo. 

v 

Za kronovinniga poglavarja na O e s k i m je baron 
D r a g o t i n M e c s e r v , 
za M a r s k o grof L e o p o l d L a z a n c k v , 
za Š l e z k o vitez J o ž e f K a l h b e r g , 
za T i r o l j s k o grofBissin g e n - N e p p en b ur g izvoljen. 


